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"I/A" PUNKTA PIEZĪME 

Sūtītājs: Padomes Ģenerālsekretariāts 

Saņēmējs: Pastāvīgo pārstāvju komiteja (II) / Padome 

K-jas dok. Nr.: 8169/23 + ADD 1; 8172/23 + ADD 1 

Temats: Priekšlikums – Padomes Lēmums par to, lai Savienības vārdā parakstītu 
un provizoriski piemērotu Nolīgumu starp Eiropas Savienību un Melnkalni 
par operacionālām darbībām, ko Melnkalnē veic Eiropas Robežu un krasta 
apsardzes aģentūra 

‒ pieņemšana 

Priekšlikums – Padomes Lēmums par to, lai noslēgtu Nolīgumu starp 
Eiropas Savienību un Melnkalni par operacionālām darbībām, ko 
Melnkalnē veic Eiropas Robežu un krasta apsardzes aģentūra 

‒ lūgums Eiropas Parlamentam sniegt piekrišanu 
  

1. Padome 2022. gada 18. novembrī pieņēma Lēmumu, ar ko pilnvaro sākt sarunas par statusa 

nolīgumu starp Eiropas Savienību un Melnkalni par operacionālām darbībām, ko Melnkalnē 

veic Eiropas Robežu un krasta apsardzes aģentūra. 
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2. Pamatojoties uz 73. panta 3. punktu Eiropas Parlamenta un Padomes Regulā (ES) 2019/1896 

(2019. gada 13. novembris) par Eiropas Robežu un krasta apsardzi un ar ko atceļ Regulas 

(ES) Nr. 1052/2013 un (ES) 2016/1624 1, nolīguma mērķis ir atļaut Eiropas Robežu un krasta 

apsardzes aģentūrai Melnkalnē visā valsts robežu garumā izvietot robežu pārvaldības vienības 

no pastāvīgā korpusa. Ar nolīgumu tiks atcelts un aizstāts 2019. gada 7. oktobra statusa 

nolīgums starp Eiropas Savienību un Melnkalni. 

3. Sarunas tika sekmīgi pabeigtas, Komisijai un Melnkalnei parafējot statusa nolīguma projektu. 

Komisija 2023. gada 5. aprīlī iesniedza Padomei priekšlikumu Padomes Lēmumam par to, lai 

Savienības vārdā parakstītu un provizoriski piemērotu Nolīgumu starp Eiropas Savienību un 

Melnkalni, kā arī priekšlikumu Padomes Lēmumam par nolīguma noslēgšanu 2. Robežu 

jautājumu darba grupas sanāksmē 2023. gada 12. aprīlī delegācijas apstiprināja vienošanos 

par priekšlikumiem. 

4. Šis lēmums ir to Šengenas acquis noteikumu pilnveidošana, kuru īstenošanā Īrija nepiedalās 

saskaņā ar Padomes Lēmumu 2002/192/EK 3; tādēļ Īrija nepiedalās šā lēmuma pieņemšanā, 

un Īrijai šis lēmums nav saistošs un nav jāpiemēro. 

5. Saskaņā ar 1. un 2. pantu Protokolā Nr. 22 par Dānijas nostāju, kas pievienots Līgumam par 

Eiropas Savienību un Līgumam par Eiropas Savienības darbību, Dānija nepiedalās šā lēmuma 

pieņemšanā, un Dānijai šis lēmums nav saistošs un nav jāpiemēro. Tā kā šis lēmums 

pilnveido Šengenas acquis, Dānija saskaņā ar minētā protokola 4. pantu sešos mēnešos pēc 

tam, kad Padome ir pieņēmusi lēmumu par šo lēmumu, izlemj, vai tā šo lēmumu ieviesīs 

savos tiesību aktos. 

6. Nolīgums būtu jāparaksta, un būtu jāapstiprina pievienotā kopīgā deklarācija. 

                                                 
1 OV L 295, 14.11.2019., 1. lpp. 
2 8169/23 +ADD 1 un 8172/23 +ADD 1. 
3 Padomes Lēmums 2002/192/EK (2002. gada 28. februāris) par Īrijas lūgumu piedalīties 

dažu Šengenas acquis noteikumu īstenošanā (OV L 64, 7.3.2002., 20. lpp.). 
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7. Tādēļ tiek ierosināts, lai Pastāvīgo pārstāvju komiteja ieteiktu Padomei kādā no nākamajām 

sanāksmēm: 

a) kā darba kārtības "A" punktu pieņemt lēmumu, ar ko pilnvaro parakstīt un provizoriski 

piemērot nolīgumu. Minētā lēmuma, kam pievienota kopīgā deklarācija, un nolīguma 

teksti juristu lingvistu sagatavotā galīgā redakcijā ir izklāstīti attiecīgi 

dokumentos 8352/23 un 8354/23; 

b) nolemt minētā lēmuma tekstu kopā ar nolīguma tekstu publicēt Oficiālajā Vēstnesī; 

c) nolemt projektu lēmumam par nolīguma noslēgšanu, kas juristu lingvistu sagatavotā 

galīgā redakcijā ir izklāstīts dokumentā 8353/23, nosūtīt Eiropas Parlamentam, lai 

saņemtu tā piekrišanu. 

8. Eiropas Parlaments tiks informēts saskaņā ar LESD 218. panta 10. punktu, un Padomes 

lēmums tiks nosūtīts Eiropas Parlamentam. 
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